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ELECTRIC APPLIANCE FOR HEATING  
LIQUIDS (KETTLE ) VT-1154 ST 

DESCRIPTION
1.  Power on indication
2.  Body of kettle
3.  Lid
4.  RESET button
5.  Handle
6.  Power cord
7.  Voltage switch 120 V-230 V

IMPORTANT SAFEGUARDS
•  Before switching on the unit read this instruc-

tion carefully. 
•  There is a two-position switch on the lower side 

of the kettle. Make sure that your home elec-
tricity supply corresponds to the voltage of 
current specified on the housing.

•  Power cord is equipped with a euro plug; insert 
it into the socket, with secure grounding.  

•  Do not use the kettle in bathrooms. Do not use 
it near swimming pools or other containers 
filled with water.

•  In order to avoid risk of fire do not use adapters 
while connecting the appliance to the outlet.

•  Do not switch on the unit if it is empty.
•  Do not use the kettle without a filter or if the 

cover is not closed firmly.  
•  Use the kettle only for water boiling, do not use 

to heat or boil other liquids.  
•  Provide that water level is not below the min. 

mark and not higher than the max. mark. If wa-
ter level exceeds the max. mark boiling water 
can splash out.  

•  Place the unit on the flat stable surface. Do  not 
place the kettle on the edge of the table. 

•  Do not use the unit near heat sources or open 
flame.

•  Do not leave the operating appliance unat-
tended.

•  Provide that the power cord is not hanging over 
the table and make sure that it does not touch 
hot surfaces. 

•  Do not open the lid while boiling water. 
•  Keep your hands away from steam open-

ings while water boiling otherwise you can get 
burns.

•  Do not touch hot surfaces of the kettle. Hold 
the unit by the handle. 

•  Be careful while carrying the kettle, filled with 
boiling water.  

•  In order to avoid electric shock do not immerse 
the unit into water or other liquids.  

•  Always switch off and unplug the unit if it is not 
being used or before cleaning.

•  Do not wash the unit in a dish wash machine.
•  Before taking the unit away for keeping, unplug 

it, pour out water and let it cool down. 
•  Check the power cord and the plug periodically. 
 Do not use the kettle if there are damages in 

the body or in the power cord. 
• Do not attempt to repair the unit. Do not disas-

semble the unit by yourself, if any malfunction is 
detected or after it was dropped, unplug the unit 
and apply to any authorized service center from 
the contact address list given in the warranty cer-
tificate and on the website www.vitek.ru.

• Transport the unit in the original package only.
• For environment protection do not discard the 

unit with usual household waste after its ser-
vice life expiration; apply to a specialized cent-
er for further recycling.

• Keep the unit out of reach of children and disa-
bled persons.

THE UNIT IS INTENDED FOR HOUSEHOLD 
USAGE ONLY

Before using the appliance for the first time
•  Unpack the kettle.
•  Make sure that the power switch (7) is set to 

the position, which corresponds to the mains 
voltage.

•  Open the lid (3).
•  Fill the kettle with water till max. mark,  firmly 

close the lid (3), insert the power plug into the 
socket and boil water and then pour out the 
water.

• Repeat this procedure twice.

Usage
•  Use the switch (7) to set the voltage that will 

correspond to the mains voltage.
•  Fill the kettle with water till max. mark, that is 

0,5  l. Firmly close the lid (3).
•  Insert the power plug into the socket, the (1) 

indication will light up and the heating element 
of the kettle will switch on. 

•  After the water starts boiling (1) the indication 
will go out and the heating element will switch 
off. 

•  To switch on the kettle again press the (4) “RE-
SET” button.

•  After finishing using the kettle take out the 
power plug from the socket.

Note:
-  to re-boil water press the (4) “RESET” but-

ton, some time is needed for the switch to 
return to the operating state.

-  the kettle has the protection from switch-
ing on when empty, if you switch on the 
kettle with little water or without it, it will 
switch off automatically. In this case take 
the power plug out of the socket and let the 
unit cool down for some time before filling 
it with water. 

CLEAN AND CARE
•  Before cleaning, disconnect the unit, pour out 

water from the unit, and let the unit cool down 
completely.

•  Wipe the outer surfaces of the unit with a damp 
cloth. Use soft detergents to remove dirt; do 
not use metal brushes and abrasives. 

•  Do not immerse the kettle into water or other 
liquids.

•  Do not wash the unit in a dish wash machine.

Scale removal
•  Scale, appearing inside the kettle, influences 

water taste, and disturbs heat exchange be-
tween water and the heating element, that can 
lead to overheating and malfunction.  

•  To remove scale, fill the kettle with water with 
vinegar dissolved in it in proportion 2:1. Boil 
water and leave the unit for a night. In the 
morning pour out water, fill the kettle with water 
till max. mark, boil it and pour out water.  

•  You can use special substances for electric 
kettles to remove scale. 

Delivery set:
1. Kettle – 1 pc.
2. Cups – 2 pc.
3. Instruction manual – 1pc.

Specifications:
Power supply: 120-230 V ~ 50/60 Hz
Max. power: 1000 W
Max. capacity: 0,5 l

The manufacturer reserves the right to change 
the device’s characteristics without prior notice.

Service life of the unit is not less than 3 years

Guarantee 
Details regarding guarantee conditions can be 
obtained from the dealer from whom the appli-
ance was purchased. The bill of sale or receipt 
must be produced when making any claim under 
the terms of this guarantee.

This product conforms to the EMC Directive 
2014/30/EU and to the Low Voltage Directive 
2014/35/EU.

ENGLISH

ЭЛЕКТРОПРИБОР ДЛЯ НАГРЕВАНИЯ  
ЖИДКОСТИ (ЧАЙНИК) VT-1154 ST

ОПИСАНИЕ
1.  Индикатор включения
2.  Корпус чайника
3.  Крышка
4.  Кнопка повторного включения (RESET)
5.  Ручка 
6.  Cетевой шнур
7.  Переключатель напряжения 120-230 В

ВАЖНЫЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
•  Перед использованием электрического чайника 

внимательно прочитайте инструкцию.
•  На нижней стороне чайника имеется двухпози-

ционный переключатель напряжения. Перед ис-
пользованием чайника обязательно убедитесь, 
что рабочее напряжение прибора соответствует 
напряжению сети.

•  Сетевой шнур снабжен «евровилкой»; включайте 
ее в розетку, имеющую надежный контакт за-
земления.

•  Не используйте чайник в ванных комнатах. 
Не  пользуйтесь им вблизи бассейнов или других 
емкостей, наполненных водой.

•  Во избежание риска возникновения пожара не 
используйте переходники при подключении 
прибора к электрической розетке.

• Не включайте чайник без воды.
•  Не используйте чайник с неплотно закрытой 

крышкой.
•  Используйте чайник только для кипячения воды, 

запрещается подогревать или кипятить в нем 
другие жидкости.

•  Следите, чтобы уровень воды в чайнике не был 
выше отметки «MAX». Если уровень воды превы-
шает максимальную отметку, кипящая вода мо-
жет выплеснуться.

•  Ставьте чайник на ровную и устойчивую поверх-
ность, не ставьте чайник на край стола.

•  Не используйте прибор в непосредственной 
близости от источников тепла или открытого 
пламени.

•  Не оставляйте включенный прибор без прис- 
мотра.

•  Не допускайте, чтобы электрический шнур све-
шивался со стола, а также следите, чтобы он не 
касался горячих или острых поверхностей.

•  Не открывайте крышку во время кипячения воды.
•  Будьте осторожны, чтобы во время кипячения 

воды не обжечься горячим паром.
•  Не прикасайтесь к горячим поверхностям чайни-

ка, беритесь только за ручку.
•  Будьте осторожны при переносе чайника, напол-

ненного кипятком.
•  Во избежание удара электрическим током не по-

гружайте прибор в воду или другие жидкости.
•  Отключайте прибор от сети, если вы им не поль-

зуетесь или перед чисткой.
•  Не мойте чайник в посудомоечной машине.
•  Перед тем как убрать прибор на длительное хра-

нение, отключите его от сети, слейте воду и дай-
те прибору остыть и высохнуть.

•  Периодически проверяйте сетевой шнур и вил-
ку. Не пользуйтесь чайником, если имеются ка-
кие-либо повреждения корпуса или сетевого 
шнура.

•  Запрещается самостоятельно ремонтировать 
прибор. Не разбирайте прибор самостоятель-
но, при возникновении любых неисправностей, 
а также после падения устройства выключите 
прибор из электрической розетки и обрати-
тесь в любой авторизованный (уполномочен-
ный) сервисный центр по контактным адресам, 
указанным в гарантийном талоне и на сайте  
www.vitek.ru.

•  Перевозите устройство только в заводской упа-
ковке.

•  В целях защиты окружающей среды, после окон-
чания срока службы прибора не выбрасывайте 
его вместе с бытовыми отходами, передайте 
прибор в специализированный пункт для даль-
нейшей утилизации.

•  Храните устройство в местах, недоступных для 
детей и людей с ограниченными возможностями.

УСТРОЙСТВО ПРЕДНАЗНАЧЕНО ТОЛЬКО ДЛЯ БЫ-
ТОВОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ

Перед первым использованием
•  Выньте чайник из упаковки.
•  Убедитесь, что переключатель напряжения (7) 

установлен в положение, соответствующее на-
пряжению сети.

•  Откройте крышку чайника (3).
•  Наполните чайник водой до отметки «MAX», 

плотно закройте крышку (3), вставьте вилку се-
тевого шнура в розетку и вскипятите воду, затем 
слейте ее.

•  Повторите эту процедуру два раза.

Использование
•  Переключателем (7) установите напряжение, со-

ответствующее напряжению сети.
•  Наполните чайник водой до отметки «MAX», что 

соответствует 0,5 л. Плотно закройте крышку (3).
•  Вставьте вилку сетевого шнура в розетку, заго-

рится индикатор (1) и включится нагреватель-
ный элемент чайника.

•  После закипания воды индикатор (1) погаснет и 
нагревательный элемент отключится.

•  Для повторного включения чайника нажмите 
кнопку (4) «RESET».

•  После использования чайника выньте вилку се-
тевого шнура из розетки.

Примечание
-  Для повторного включения чайника кноп-

кой (4) «RESET» нужно выждать некоторое 
время, которое необходимо для возврата 
выключателя в рабочее состояние.

-  Чайник имеет защиту от включения без 
воды: если вы включите чайник со слишком 
малым количеством воды или без нее, он 
автоматически отключится. В этом случае 
выньте вилку сетевого шнура из розетки и 
дайте чайнику охладиться некоторое время, 
перед тем как залить в него воду.

Чистка и уход
•  Перед чисткой отключите прибор от сети, слейте 

воду и дайте чайнику остыть.
•  Протрите внешнюю поверхность чайника влаж-

ной тканью. Для удаления загрязнений исполь-
зуйте мягкие чистящие средства, не пользуйтесь 
металлическими щетками и абразивными мою-
щими средствами.

•  Не погружайте чайник в воду или другие жид- 
кости.

•  Не мойте чайник в посудомоечной машине.

Удаление накипи
•  Накипь, образующаяся внутри чайника, влия-

ет на вкусовые качества воды, а также наруша-
ет теплообмен между водой и нагревательным 
элементом, что может привести к его перегреву 
и более быстрому выходу из строя.

•  Для удаления накипи наполните чайник до мак-
симального уровня водой с разведенным в ней 
столовым уксусом в пропорции 2:1. Доведите 
жидкость до кипения и оставьте ее на ночь. Утром 
слейте жидкость, наполните чайник водой до мак-
симального уровня, прокипятите и слейте воду.

• Для удаления накипи можно использовать спе-
циальные средства, предназначенные для элек-
трочайников.

Комплект поставки
1. Чайник – 1 шт.
2. Чашки – 2 шт.
3. Инструкция – 1шт.

Технические характеристики
Напряжение питания: 120-230 В ~ 50/60 Гц
Максимальная мощность: 1000 Вт
Максимальный объем воды: 0,5 л

Производитель оставляет за собой право изме-
нять характеристики приборов без предваритель-
ного уведомления.

Срок службы прибора – 3 года

Данное изделие соответствует всем требуемым  
европейским и российским стандартам безопас-
ности и гигиены.

Изготовитель: АНДЕР ПРОДАКТС ГмбХ, Австрия
Адрес: Нойбаугюртель 38/7А, 1070 Вена, Австрия.
Информация для связи –  
email: anderproduct@gmail.com

Информация об Импортере указана на индивиду-
альной упаковке.
Информация об авторизованных (уполномочен-
ных) сервисных центрах указана в гарантийном 
талоне и на сайте www.vitek.ru

Единая справочная служба: +7 (495) 921-01-70

Сделано в Китае

РУССКИЙ
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СҰЙЫҚТЫҚТЫ ЖЫЛЫТУҒА АРНАЛҒАН 
ЭЛЕКТР ҚҰРАЛЫ (ШАЙНЕК) VT-1154 ST

СИПАТТАМА
1.  Қосу көрсеткіші
2.  Шәйнек корпусы
3.  Қақпақ
4.  Қайта қосу түймесі RESET
5.  Тұтқа 
6.  Желілік шнур
7.  Кернеу ажыратқышы 120 V-230 V

МАҢЫЗДЫ ҚАУІПСІЗДІК ЕРЕЖЕЛЕРІ
•  Тоқ шәйнекті пайдаланбастан бұрын нұсқаумен 

мұқият танысыңыз.
•  Шәйнектің астында екі позициялы кернеу 

ажыратқышы бар. Шәйнекті пайдаланнар 
алдында жұмыс кернеуі желінің кернеуіне 
сәйкестігін тексеріңіз.

•  Желілік шнур «еуропалық» ашамен 
жабдықталған,оны жермен дұрыс жалғанған тоқ 
көзіне ғана қосыңыз.

•  Шәйнекті ваннада пайдаланбаңыз. Оны 
хауыздың немесе басқа су толтырылған 
ыдыстардың жанында қолданбаңыз.

•  Өрт қаупінің пайда болуын болдырмас үшін 
электр розеткасына қосқан кезде қосалқы тоқ 
өткізгіштерді пайдаланбаңыз.

•  Шәйнекке су құймағанша, оны қоспаңыз.
•  Қақпағы толық жабылмаған шәйнекті 

пайдаланбаңыз.
•  Шәйнекті тек суды қайнатуға 

пайдаланыңыз,басқа сұйықтарды жылытуға 
немесе қайнатуға тыйым салынады.

•  Судың МАХ белгіден көп болмағанын 
қадағалаңыз. Судың деңгейі ең жоғарғы 
белгіден асып кетсе, қайнап жатқан су төгілуі 
мүмкін.

•  Шәйнекті тегіс және орнықты бетке қойыңыз, 
үстелдің шетіне қоймаңыз.

•  Құралды жылу көздеріне немесе от жалынына 
жақын жерлерде қолданбаңыз.

•  Қосылған құралды қараусыз қалдырмаңыз.
•  Электр шнуры үтелден салбырап тұруына жол 

бермеңіз, сонымен бірге ол ыстық беттерге 
тимеуін қадағалаңыз.

•  Суды қайнатып жатқан кезде қақпақты ашпаңыз.
•  Суды қайнатып жатқан кезде, буға күйіп қалмас 

үшін, сақ болыңыз.
•  Шәйнектің ыстық бетіне қол тигізбеңіз, тек қана 

тұтқадан ұстаңыз.
•  Қайнаған суы бар шәйнекті тасымалдаған кезде 

сақ болыңыз. 
•  Тоқ соғу қаупінен сақтану үшін шәйнекті суға 

немесе басқа сұйықтарға салмаңыз.
•  Шәйнекті пайдаланылмайтын кезде немесе оны 

тазалар алдында желіден шығарыңыз.
•  Шәйнекті ыдыс жуатын машинаға салмаңыз.
•  Шәйнекті ұзақ сақталатын жерге қоймастан 

бұрын оны желіден өшіріп, суын төгіп, суытыңыз.
•  Желілік шнур мен ашаны тексеріп тұрыңыз. 

Корпусы немесе желілік шнуры бүлінген 
шәйнекті пайдаланбаңыз.

•  Аспапты өз бетімен жөндеуге тыйым салынады. 
Өздігіңізден құрылғыны бөлшектемеңіз, кез 
келген ақау шыққан жағдайда, сондай-ақ құрылғы 
құлаған жағдайда құрылғыны розеткадан 
алып тастаңыз да, байланысу мекенжайлары 
бойынша кепілдеме талонында көрсетілген 
кез келген авторланған (уәкілетті) сервистік 
орталыққа, және www.vitek.ru сайтына жүгініңіз.

•  Құрылғыны тек зауыттық орауда тасымалдаңыз.
•  Қоршаған ортаны қорғау мақсатында, аспаптың 

қызмет ету мерзімі аяқталғаннан кейін оны 
тұрмыстық қоқыстармен бірге тастамаңыз, 
аспапты арнайы пунктке келесі қайта өңдеу 
үшін өткізіңіз.

•  Құрылғыны балалардың және мүмкіндіктері 
адамдардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз.

ҚҰРЫЛҒЫ ТЕК ТҰРМЫСТЫҚ ЖАҒДАЙДА 
ПАЙДАЛАНУҒА АРНАЛҒАН

Бірінші рет пайдаланардың алдында:
•  Шәйнекті қорабынан шығарыңыз.
•  Шәйнектің кернеу ажыратқышы (7) желінің 

кернеуіне сәйкес келетініне көз жеткізіңіз

•  Шәйнектің қақпағын ашыңыз (3).
• Шәйнекті су деңгейінің бағанының (3) ең жоғарғы 

белгісіне дейін сумен толтырыңыз, қақпағын 
жабыңыз, желілік шнур ашасын розеткаға 
сұғып, суды қайнатыңыз, одан кейін суды төгіп 
тастаңыз.

• Бұл процедураны екі рет қайталаңыз.

Пайдалану
•  Ажыратқышпен (7) желінің кернеуіне сәйкес 

келетін кернеуді орнатыңыз
•  Шәйнекке суды MAX белгісіне дейін құйыңыз, 

бұл 0,5 л сәйкес келеді. Қақпақты дұрыстап 
жабыңыз (3).

•  Желі шнурының ашасын розеткаға сұғыңыз, 
осы кезде көрсеткіш жанады (1) және шәйнектің 
қыздыушы элементі қосылады.

•  Су қайнағанна кейін көрсеткіш(1) сөнеді және 
қыздырушы элемент ажырайды.

•  Шәйнекті қайта қосу үшін (4) «RESET» түймесін 
басыңыз.

•  Шәйнекті пайдаланып болғаннан кейін желі 
шнурының ашасын розеткадан суырыңыз.

Ескерту:
-  шәйнекті (4) «RESET» түймесімен қайта 

қосу үшін ажыратқышты жұмыс қалпына 
қайтару үшін біраз уақыт қажет.

-  шәйнекте сусыз қосу қорғанышы бар, егер 
сіз шәйнекті өте аз сумен немесе сусыз 
қосатын болсаңыз ол өздігінен ажырап 
қалады. Бұл жағдайда желілік шнур ашасын 
розеткадан суырып тастап, оған қайта су 
құймас бұрын шәйнекті суытып алыңыз.

Тазалау мен баптау
•  Тазалардың алдында шәйнекті желіден өшіріп, 

суын төгіп, суытып алыңыз.
•  Шәйнектің сыртын дымқыл матамен сүртіңіз. 

Былғанған жерлерді тазалау үшін жұмсақ 
тазалағыш заттарды пайдаланыңыз, металл 
щеткалар мен күшті жуғыш заттарды 
пайдаланбаңыз.

•  Шәйнек пен тағанды суға немесе басқа 
сұйықтарға салмаңыз.

•  Шәйнекті ыдыс жуатын машинаға салмаңыз.

Қақты кетіру
•  Шәйнектің ішінде пайда болатын қақ шәйнектегі 

судың дәміне әсер етеді, қыздырғыш пен 
су арасындағы жылуалмасуды бұзады, бұл 
шәйнектің қызып кетуі мен тезірек бұзылуына 
әкеліп соғады.

•  Қақты кетіру үшін, шәйнекті ең жоғарғы деңгейге 
дейін 2:1 қатынасында су мен сірке қышқылы 
ерітіндісімен толтырыңыз. Сұйықты қайнатып, 
түнге қалдырыңыз. Таңертең сұйықты төгіп, 
шәйнекті сумен толтырып, қайнатып, суды төгіп 
тастаңыз.

•  Қақты кетіру үшін тоқ шәйнектерді тазалауға 
арналған заттарды пайдалануға болады.

Жиынтықтың құрамы:
1. Шәйнек – 1 дана.
2. Таған – 2 дана.
3. Нұсқау – 1 дана.

Техникалық сипаттамалар:
Қорек кернеуі: 120-230 В ~ 50/60 Гц
Ең жоғарғы қуаты: 1000 Вт
Ең көп су көлемі: 0,5 л

Өндiрушi прибордың характерис-тикаларын 
өзгертуге,  алдын ала ескертусiз өзiнiң құқын 
сақтайды 

Құралдың қызмет мерзімі – 3 жыл

Гарантиялық мiндеттiлiгi
Гарантиялық жағдайдағы қаралып жатқан 
бөлшектер дилерден тек сатып алынған адамға 
ғана берiледi. Осы гарантиялық мiндеттiлiгiндегi 
шағымдалған жағдайда төлеген чек немесе 
квитанциясын көрсетуi қажет.

ҚАЗАҚША
ЕЛЕКТРОПРИЛАД ДЛЯ НАГРІВАННЯ  
РІДИНИ (ЧАЙНИК) VT-1154 ST

Опис
1.  Індикатор ввімкнення
2.  Корпус чайника
3.  Кришка
4.  Кнопка повторного ввімкнення RESET
5.  Ручка 
6.  Мережевий шнур
7.  Перемикач напруги 120 V-230 V

ВАЖЛИВІ ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
•  Перед використанням електричного чайника 

уважно прочитайте інструкцію.
•  На нижній стороні чайника є двопозиційний пе-

ремикач напруги. Перед використанням чайника 
обов’язково переконайтесь, що робоча напруга 
приладу відповідає напрузі мережі.

•  Мережевий шнур оснащений «євровилкою»; 
вмикайте її в розетку, що має надійний контакт 
заземлення.

•  Не використовуйте чайник у ванних кімнатах. Не 
користуйтесь ним поблизу басейнів або інших 
ємностей, наповнених водою.

•  Задля уникнення ризику виникнення пожежі не 
використовуйте перехідники при підключенні 
приладу до електричної розетки.

•  Не вмикайте чайник без води.
•  Не використовуйте чайник з нещільно закритою 

кришкою.
•  Використовуйте чайник тільки для кип’ятіння 

води, забороняється підігрівати або кип’ятити 
інші рідини.

•  Слідкуйте, щоб рівень води в чайнику не був 
вище відмітки MAX. При перевищенні рівнем 
води максимальної відмітки окріп може вихлю-
пуватись.

•  Ставте чайник на рівну а стійку поверхню, не 
ставте чайник на край столу.

•  Не використовуйте прилад у безпосередній 
близькості від джерел тепла або відкритого 
вогню.

•  Не залишайте увімкнений прилад без нагляду.
•  Не дозволяйте щоб електричний шнур звисав зі 

столу, а також слідкуйте, щоб він не торкався га-
рячих поверхонь.

•  Не відкривайте кришку під час кип’ятіння води.
•  Будьте обережні, щоб під час кип’ятіння води не 

обпектися гарячою парою.
•  Не торкайтеся до гарячих поверхонь чайника, 

беріться тільки за ручку.
•  Будьте обережні під час перенесення чайника, 

наповненого кип’ятком.
•  Задля уникнення ураження електричним стру-

мом не занурюйте прилад у воду або інші рідини.
•  Вимикайте прилад від мережі, якщо ви їм не ко-

ристуєтесь, або перед чищенням.
•  Не кладіть чайник у посудомийну машину.
•  Перед тим як убрати прилад на тривале збері-

гання, вимкніть його від мережі, злийте воду та 
дайте приладу охолонути.

•  Періодично перевіряйте мережевий шнур і вил-
ку. Не користуйтесь чайником, якщо є які-небудь 
пошкодження корпусу або мережевого шнуру.

•  Забороняється самостійно ремонтувати при-
стрій. Не розбирайте пристрій самостійно, 
при виникненні будь-яких несправностей, а 
також після падіння пристрою вимкніть при-
стрій з електричної розетки та зверніться до 
будь-якого авторизованого (уповноваженого) 
сервісного центру за контактними адресами, 
вказаними у гарантійному талоні та на сайті  
www.vitek.ru.

•  Перевозьте пристрій лише у заводській упаковці.
•  Для захисту навколишнього середовища після 

закінчення терміну служби пристрою не вики-
дайте його разом з побутовими відходами, пе-
редайте пристрій у спеціалізований пункт для 
подальшої утилізації.

•  Зберігайте пристрій у місцях, недоступних для 
дітей та людей з обмеженими можливостями.

ПРИСТРІЙ ПРИЗНАЧЕНИЙ ТІЛЬКИ ДЛЯ ПОБУТО-
ВОГО ВИКОРИСТАННЯ

Перед першим використанням
•  Вийміть чайник з упаковки.

•  Переконайтеся, що перемикач напруги (7) вста-
новлений в положення, що відповідає напрузі 
мережі.

•  Відкрийте кришку чайника (3).
•  Наповніть чайник водою до відмітки MAX,  щільно 

закрийте кришку (3), вставте вилку мережевого 
шнуру в розетку і скип’ятіть воду, а потім злийте її.

•  Повторіть цю процедуру два рази

Використання
•  Перемикачем (7) встановіть напругу, що відпо-

відає напрузі мережі.
•  Наповніть чайник водою до відмітки MAX, що від-

повідає 0,5 л. Щільно закрийте кришку (3).
•  Вставте вилку мережевого шнуру в розетку, за-

гориться індикатор (1) і увімкнеться нагріваль-
ний елемент чайника.

•  Після закипання води індикатор (1) погасне і на-
грівальний елемент відключиться.

•  Для повторного увімкнення чайника натисніть 
кнопку (4) «RESET».

•  Після використання чайника вийміть вилку мере-
жевого шнуру з розетки.

Примітка:
-  для повторного увімкнення чайника кнопкою  (4) 

«RESET», потрібен деякий час для повернення 
вимикача до робочого стану.

-  чайник має захист від увімкнення без води, 
якщо Ви увімкнете чайник із занадто малою 
кількістю води або без неї, він автоматично 
відключиться. У цьому випадку вийміть вилку 
мережевого шнуру з розетки і дайте чайнику 
охолонути деякий час, перед тим як залити в 
нього воду.

Чищення і догляд
•  Перед чищенням відключіть прилад від мережі, 

злийте воду і дайте чайнику охолонути.
•  Протріть зовнішню поверхню чайника вологою 

тканиною. Для видалення плям використовуйте 
м’які чистильні засоби, не використовуйте мета-
леві щітки та абразивні миючі засоби.

•  Не занурюйте чайник у воду або інші рідини.
•  Не кладіть чайник у посудомийну машину.

ВИДАЛЕННЯ НАКИПУ
•  Накип, що утворюється всередині чайника, 

впливає на смакові якості води, а також порушує 
теплообмін між водою і нагрівальним елемен-
том, що може призвести до його перегрівання і 
більш швидкого виходу з ладу.

•  Для видалення накипу наповніть чайник до мак-
симального рівня водою з розведеним в ній сто-
ловим оцтом в пропорції 2:1. Доведіть рідину до 
кип’ятіння та залиште її на ніч. Уранці злийте рі-
дину, наповніть чайник водою до максимального 
рівня, прокип’ятіть та злийте воду.

•  Для видалення накипу можна використовувати 
спеціальні засоби, що призначені для електро-
чайників.

Комплект поставки:
1. Чайник – 1 шт.
2. Чашки – 2 шт.
3. Інструкція – 1шт.

Технічні характеристики
Напруга живлення: 120-230 В ~50/60 Гц
Максимальна потужність: 1000 Вт
Максимальний об’єм води: 0,5 л

Виробник залишає за собою право змінювати 
характеристики приладів без попереднього 
повідомлення.

Термін служби приладу – 3 роки

Гарантія
Докладні умови гарантії можна отримати в дилера, 
що продав дану апаратуру. При пред’явленні будь-
якої претензії протягом терміну дії даної гарантії 
варто пред’явити чек або квитанцію про покупку.

Даний виріб відповідає вимогам до елек-
тромагнітної сумісності, що пред’являються 
директивою 2014/30/ЕС Ради Європи й роз-
порядженням 2014/35/EC по низьковольтних 
апаратурах.

УКРАїНСьКА 

GB
A production date of the item is indicated in the serial number on the technical data plate. A serial number is an eleven-unit 
number, with the first four figures indicating the production date. For example, serial number 0606ххххххх means that the 
item was manufactured in June (the sixth month) 2006.

RUS
Дата производства изделия указана в серийном номере на табличке с техническими данными. Серийный номер 
представляет собой одиннадцатизначное число, первые четыре цифры которого обозначают дату производства. 
Например, серийный номер 0606ххххххх означает, что изделие было произведено в июне (шестой месяц) 2006 года.

Kz
Бұйымның шығарылған мерзімі техникалық  деректері бар кестедегі сериялық нөмірде көрсетілген. Сериялық нөмір он 
бір саннан тұрады, оның бірінші төрт саны шығару мерзімін білдіреді. Мысалы, сериялық нөмір 0606ххххххх болса, бұл 
бұйым 2006 жылдың маусым айында (алтыншы ай) жасалғанын білдіреді.  

UA
Дата виробництва виробу вказана в серійному номері на табличці з технічними даними. Серійний номер представляє 
собою одинадцятизначне число, перші чотири цифри якого означають дату виробництва. Наприклад, серійний номер 
0606ххххххх означає, що виріб був виготовлений в червні (шостий місяць) 2006 року.
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Электроприбор
для нагревания

жидкости (чайник)

Electric appliance 
for heating liquids 

(kettle) 

VT-1154 ST

ЗАПРЕЩЕНО УТИЛИЗИРОВАТЬ  
С БЫТОВЫМ МУСОРОМ.  
ОБРАТИТЕСЬ НА СООТВЕТСТВУЮЩИЙ 
ПУНКТ ПЕРЕРАБОТКИ ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО  
И ЭЛЕКТРОННОГО ОБОРУДОВАНИЯ.
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